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See the notice on TED website

310129-2026 - Konkurrensutsättning
Frankrike – Geotekniska ingenjörstjänster – Accord-cadre à bons de commande pour l'exécution 
d'investigations et de missions d'ingénierie géotechnique sur le territoire de la commune de 
Mamoudzou.
OJ S 87/2026 06/05/2026
Meddelande om upphandling eller koncession – standardsystem
Tjänster

1. Upphandlare

1.1.  Upphandlare
Officiellt namn: Ville de Mamoudzou (976)
E-postadress: o.satifatou@mamoudzou.yt
Köparens rättsliga status: Offentligt styrt organ
Den upphandlande myndighetens verksamhet: Allmän offentlig förvaltning

2. Förfarande

2.1.  Förfarande
Titel: Accord-cadre à bons de commande pour l'exécution d'investigations et de missions 
d'ingénierie géotechnique sur le territoire de la commune de Mamoudzou.
Beskrivning: Accord-cadre à bons de commande pour l'exécution d'investigations et de 
missions d'ingénierie géotechnique sur le territoire de la commune de Mamoudzou.
Förfarandets identifierare: 1b8d543f-e881-43b8-ad1f-024873b37d9e
Intern identifierare: 2026DCPA0038
Typ av förfarande: Öppet
Förfarandet är påskyndat: nej

2.1.1.  Föremålet för upphandlingen
Kontraktets art: Tjänster
Huvudklassificering (cpv): 71332000 Geotekniska ingenjörstjänster
Ytterligare klassificering (cpv): 45111250 Markundersökningar, 45120000 Provborrning och 
borrning, 71351500 Markundersökningstjänster

2.1.2.  Leveransplats
Postadress: Sur le territoire de Mamoudzou  
Ort: Mamoudzou
Postnummer: 97600
Del av land (NUTS): Mayotte (FRY50)
Land: Frankrike

2.1.3.  Värde
Högsta värde för ramavtalet: 12 000 000,00 EUR

2.1.4.  Allmänna upplysningar
Rättslig grund: 
Direktiv 2014/24/EU
L'accord-cadre avec maximum est passé en application des articles L2125-1 1°, R. 2162-1 à 
R. 2162-6, R. 2162-13 et R. 2162-14 du Code de la commande publique. -

https://ted.europa.eu/sv/notice/-/detail/310129-2026
mailto:o.satifatou@mamoudzou.yt
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2.1.6.
 
Uteslutningsgrunder
Källor till uteslutningsgrunder: Meddelande
Situation som enligt nationell lagstiftning motsvarar konkurs: L'acheteur accepte comme 
preuve suffisante soit la production d'une attestation sur l'honneur, soit d'un extrait de casier 
judiciaire.
Konkurs: L'acheteur accepte comme preuve suffisante soit la production d'une attestation sur 
l'honneur, soit d'un extrait de casier judiciaire.
Korruption: L'acheteur accepte comme preuve suffisante soit la production d'une attestation 
sur l'honneur, soit d'un extrait de casier judiciaire.
Ackordsuppgörelse med borgenärer: L'acheteur accepte comme preuve suffisante soit la 
production d'une attestation sur l'honneur, soit d'un extrait de casier judiciaire.
Deltagande i en kriminell organisation: L'acheteur accepte comme preuve suffisante soit la 
production d'une attestation sur l'honneur, soit d'un extrait de casier judiciaire.
Avtal med andra ekonomiska aktörer med syfte att snedvrida konkurrensen: L'acheteur 
accepte comme preuve suffisante soit la production d'une attestation sur l'honneur, soit d'un 
extrait de casier judiciaire.
Åsidosättande av skyldigheter enligt miljölagstiftningen: L'acheteur accepte comme preuve 
suffisante soit la production d'une attestation sur l'honneur, soit d'un extrait de casier judiciaire.
Penningtvätt eller finansiering av terrorism: L'acheteur accepte comme preuve suffisante soit 
la production d'une attestation sur l'honneur, soit d'un extrait de casier judiciaire.
Bedrägerier: L'acheteur accepte comme preuve suffisante soit la production d'une attestation 
sur l'honneur, soit d'un extrait de casier judiciaire.
Barnarbete och andra former av människohandel: L'acheteur accepte comme preuve 
suffisante soit la production d'une attestation sur l'honneur, soit d'un extrait de casier judiciaire.
Insolvens: L'acheteur accepte comme preuve suffisante soit la production d'une attestation sur 
l'honneur, soit d'un extrait de casier judiciaire.
Åsidosättande av skyldigheter enligt arbetsrätten: L'acheteur accepte comme preuve 
suffisante soit la production d'une attestation sur l'honneur, soit d'un extrait de casier judiciaire.
Tvångsförvaltning: L'acheteur accepte comme preuve suffisante soit la production d'une 
attestation sur l'honneur, soit d'un extrait de casier judiciaire.
Har lämnat oriktiga uppgifter, har undanhållit information, kan inte förete de handlingar som 
krävs eller har tillägnat sig konfidentiell information om förfarandet: L'acheteur accepte comme 
preuve suffisante soit la production d'une attestation sur l'honneur, soit d'un extrait de casier 
judiciaire.
Intressekonflikt på grund av deltagande i upphandlingsförfarandet: L'acheteur accepte comme 
preuve suffisante soit la production d'une attestation sur l'honneur, soit d'un extrait de casier 
judiciaire.
Direkt eller indirekt deltagande i förberedelserna av detta upphandlingsförfarande: L'acheteur 
accepte comme preuve suffisante soit la production d'une attestation sur l'honneur, soit d'un 
extrait de casier judiciaire.
Förtida uppsägning, skadestånd eller andra jämförbara sanktioner: L'acheteur accepte comme 
preuve suffisante soit la production d'une attestation sur l'honneur, soit d'un extrait de casier 
judiciaire.
Åsidosättande av skyldigheter enligt sociallagstiftningen: L'acheteur accepte comme preuve 
suffisante soit la production d'une attestation sur l'honneur, soit d'un extrait de casier judiciaire.
Avbruten näringsverksamhet: L'acheteur accepte comme preuve suffisante soit la production 
d'une attestation sur l'honneur, soit d'un extrait de casier judiciaire.
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Terroristbrott eller brott med anknytning till terroristverksamhet: L'acheteur accepte comme 
preuve suffisante soit la production d'une attestation sur l'honneur, soit d'un extrait de casier 
judiciaire.

5. Del (anbudsområde)

5.1.  Del (anbudsområde): LOT-0001
Titel: Accord-cadre à bons de commande pour l'exécution d'investigations et de missions 
d'ingénierie géotechnique sur le territoire de la commune de Mamoudzou.
Beskrivning: La présente consultation a pour objet la réalisation des investigations et des 
études géotechniques nécessaires à la réalisation de ses ouvrages. Il s'agit de missions 
d'ingénierie géotechnique en référence à la définition de l'enchainement et du contenu des 
missions géotechniques de la norme NF-P 94-500.
Intern identifierare: 2026DCPA0038

5.1.1.  Föremålet för upphandlingen
Kontraktets art: Tjänster
Huvudklassificering (cpv): 71332000 Geotekniska ingenjörstjänster
Ytterligare klassificering (cpv): 45111250 Markundersökningar, 45120000 Provborrning och 
borrning, 71351500 Markundersökningstjänster

5.1.2.  Leveransplats
Postadress: Sur le territoire de Mamoudzou BP 01  
Ort: Mamoudzou
Postnummer: 97600
Del av land (NUTS): Mayotte (FRY50)
Land: Frankrike

5.1.3.  Uppskattad löptid
Varaktighet: 4 År

5.1.5.  Värde
Högsta värde för ramavtalet: 12 000 000,00 EUR

5.1.6.  Allmänna upplysningar
Det här är en återkommande upphandling
Upphandlingsprojekt som inte finansieras med EU-medel
Upphandlingen omfattas av Världshandelsorganisationens avtal om offentlig upphandling, GPA
: ja

5.1.7.  Strategisk upphandling
Socialt mål som främjas: Sysselsättningsmöjligheter för långtidsarbetslösa, missgynnade 
personer och/eller personer med funktionsnedsättning

5.1.9.  Urvalskriterier
Källor till urvalskriterier: Upphandlingsdokument

5.1.11.  Upphandlingsdokument
Adress till upphandlingsdokumenten: https://www.marches-securises.fr/
Ad hoc-kommunikationskanal: 
Namn: https://www.marches-securises.fr/
URL: https://www.marches-securises.fr/

https://www.marches-securises.fr/
https://www.marches-securises.fr/
https://www.marches-securises.fr/
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5.1.12.  Upphandlingsvillkor
Villkor för inlämning: 
Elektronisk inlämning: Krävs
Adress för inlämning: https://www.marches-securises.fr/
De språk som kan användas i anbuden eller anbudsansökningarna: franska
Elektronisk katalog: Ej tillåten
Alternativa anbud: Ej tillåten
Anbudsgivare får lämna in fler än ett anbud: Ej tillåten
Tidsfrist för mottagande av anbud: 12/06/2026 12:00:00 (UTC+03:00) Östeuropeisk sommartid
Varaktighet under vilken anbudet måste förbli giltigt: 6 Månader
Information som kan kompletteras efter det att inlämningsfristen har löpt ut: 
Ingen information om leverantören kan kompletteras efter det att inlämningsfristen har löpt ut.
Kontraktsvillkor: 
Kontraktet måste genomföras inom ramen för program för skyddad anställning: Nej
Elektronisk fakturering: Krävs
Elektronisk beställning kommer att användas: nej
Elektronisk betalning kommer att användas: nej

5.1.15.  Metoder
Ramavtal: 
Ramavtal utan förnyad konkurrensutsättning
Högst antal deltagare: 20
Information om det dynamiska inköpssystemet: 
Upphandlingen avser inte ett dynamiskt inköpssystem

5.1.16.  Kompletterande information, medling och prövning
Medlingsorganisation: Tribunal administratif de Mayotte
Prövningsorganisation: Tribunal administratif de Mayotte
Information om tidsfrist för prövning: Voir le règlement de la consultation
Organisation som ger kompletterande information om upphandlingsförfarandet: Ville de 
Mamoudzou (976)
Organisation som ger offlineåtkomst till upphandlingsdokumenten: Ville de Mamoudzou (976)
Organisation som ger mer information om prövningsförfaranden: Tribunal administratif de 
Mayotte
Organisation som mottar anbudsansökningar: Ville de Mamoudzou (976)
Organisation som behandlar anbud: Ville de Mamoudzou (976)

8. Organisationer

8.1.  ORG-0001
Officiellt namn: Ville de Mamoudzou (976)
Registreringsnummer: 20000883700011
Avdelning: Mayotte
Postadress: BOULEVARD HALIDI SELEMANI BP 01
Ort: Mamoudzou
Postnummer: 97600
Del av land (NUTS): Mayotte (FRY50)
Land: Frankrike
E-postadress: o.satifatou@mamoudzou.yt
Tfn: +33 269666645

https://www.marches-securises.fr/
mailto:o.satifatou@mamoudzou.yt
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Webbadress: https://www.marches-securises.fr
Ändpunkt för meddelandeutväxling (URL): https://www.marches-securises.fr
Köparprofil: https://www.marches-securises.fr
Den här organisationens roller: 
Upphandlare
Organisation som ger kompletterande information om upphandlingsförfarandet
Organisation som ger offlineåtkomst till upphandlingsdokumenten
Organisation som mottar anbudsansökningar
Organisation som behandlar anbud

8.1.  ORG-0005
Officiellt namn: Tribunal administratif de Mayotte
Registreringsnummer: 13000503600012
Postadress: Les Hauts du Jardin du Collège
Ort: Mamoudzou
Postnummer: 97600
Del av land (NUTS): Mayotte (FRY50)
Land: Frankrike
E-postadress: greffe.ta-mayotte@juradm.fr
Tfn: +33 269611115
Den här organisationens roller: 
Prövningsorganisation
Organisation som ger mer information om prövningsförfaranden
Medlingsorganisation

Information om meddelandet

Identifierare/version för meddelandet: eba437cb-6915-40ba-986e-bacb1c324693  -  01
Formulärtyp: Konkurrensutsättning
Meddelandetyp: Meddelande om upphandling eller koncession – standardsystem
Meddelandets undertyp: 16
Avsändningsdatum för meddelandet: 05/05/2026 10:08:47 (UTC+00:00) Västeuropeisk tid
Språk som det här meddelandet finns officiellt tillgängligt på: franska
Meddelandets publiceringsnummer: 310129-2026
EUT S-nummer: 87/2026
Publiceringsdatum: 06/05/2026

https://www.marches-securises.fr
https://www.marches-securises.fr
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